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    Том 1 Глава 1

    Он стоит в тени кулис, наблюдая за бывшей примой. Несмотря на давнюю травму она двигалась очень гармонично. Сколько мужчина стоит  там он и сам толком не знает, время просто замерло. Тихий шорох где-то с боку не заставит балетмейстера оторвать взгляд от женщины на сцене. Оказывается рыжеволосый ураган может тихо подкрадываться. Девочка смотрит туда же куда и он.  Боковым зрением он видит, что Фелис смотрит на него.
«Нужно объяснить ребенку свое поведение»
— Она даже подметает грациозно. — тихо проговаривает Мерант.
— А она была хорошей балериной? — Робко спрашивает Ле Бра, опасаясь едкой отповеди учителя.
Все его реплики были словно яд, но иногда он способен удивлять.
— Не просто хорошей, лучшей в своем поколении, — вздыхает он, а затем добавляет, не дождавшись вопроса, —  А потом на сцене случился пожар.
Он видит, что Одетта его услышала, видит как её больно от его слов, эта боль промелькнула всего лишь за доли секунды, в серых как утренний туман глазах. Луи разворачивается, и уходит слыша, как Фелис бросилась, к женщине, и как метла стукнулась об половицы.
***
Размеренный стук его трости незаметно подстраивается под удары сердца. Прошло свыше  десяти лет, а он не забыл их общего прошлого.
***
Они были тогда совсем юными, и оба пытались превзойти друг друга, так как были лучшими в одной группе, у одной из лучший наставниц: Жизель Маури. И ужасно бесились друг от друга: Его раздражало её безукоризненное следование правилам – Эдакая мисс святоша. А её выводила его надменность и гордыня. А еще одним из катализаторов являлся один из танцевальных классов. Что Луи, что Одетта работали на износ и часто до позднего вечера.
Одетта заканчивала завязывать пуанты и натерев их тальком, направилась в пустующий, как ей казалось класс. Скоро будет смотр на роль в лебедином озере, и их наставница настояла, что бы Одетта выложилась на все сто двадцать процентов на пробах. Такие постановки нечасто бывают в юношеской труппе.
—  Мерант, что ты здесь делаешь?!  —  спросила она, с порога увидев парня.
— Тренируюсь, а ты что здесь забыла?  — язвительно спросил Луи.
— Я раньше заняла класс, — отрезала она чуть возмущённо.
— Поздно. Я уже здесь и уходить не собираюсь. —  заявил танцор.
— Я тоже не уйду. —  перед фактом поставила она.
— Места тут в полнее достаточно, думаю, локтями биться не будем. — закатил он глаза.
Возразить девушке было нечего. Они разошлись по разным углам класса, каждый оттачивая свою партию.
— Ты как замученный слон. —  раздается за спиной у девушки, спустя время.
Она оборачивается, парень смотрит на неё с ухмылкой.
—  А ты фуэте делаешь коряво, тебя заносит.  —  Отправляет девушка обратный камень в его сторону.
В ответ парень фыркнул, но ответить не успел, часы пробили одиннадцать вечера.
Каждый не хотел уходить раньше другого вот и досиделись… Ну или доплясались.
Девушка ойкнула и начала поспешно собираться; отец будет волноваться, она еще не разу не возвращалась так поздно.
Заперев класс и сдав ключи, они вышли из оперы. Одетта молча пошла в свою сторону, Луи последовал за ней.
— Что ты делаешь?  —  Спросила она, спустя время, —  тебе в другую сторону.
— Тебя провожаю. — невозмутимо сказал он, поудобней закинув сумку на плечо.
— Не надо, уже ведь поздно.
— Вот именно, что поздно, не пристало девушке ходить по тёмным улицам Парижа одной.
Это заявление одногруппника её удивило, но она не возражала, по правде её было даже страшно идти одной.
Весь путь до дома Одетты они  провели в молчании.
— Мы почти пришли. — сказала она, когда появились знакомые очертания дома.
Но он все равно довел её чуть ли не до порога.
— Ну, до завтра. —  попрощался Луи, разворачиваясь.
— До завтра,- вторила ему девушка, поднимаясь на крыльцо,  — Мерант, — окликнула она спутника.
Тот обернулся, приподнимая бровь в немом вопросе.
— Спасибо.


    Том 1 Глава 2

    Прошла пара недель и подготовка к смотру, на роли в лебедином озере, шла полным ходом. Наставники сдирали по три  шкуры, со студентов, каждому хотелось чтобы именно их ученики были в главных ролях. И многие просто ломались. Как бы не был прекрасен балет на сцене, это был жестокий мир. Где ты либо побеждаешь либо тебя оставляют как разбитую марионетку и обрезанными нитками. Три труппы сошлись на поле брани, некогда дружные группы сейчас были просто зверями, и что только не вытворяли, тайком рвали ленты на пуантах, парни подсыпали разбитые стекла к соперникам, девушки изрезали форму противницам.
Только группа Жизель Маури была не так жестока, они оттачивали мастерство, а не тратили время на глупости.
Маури хоть и была мудрой женщиной, но не менее требовательной чем Огюст и Франсуа.
Жизель уже выбрала себе фаворитов это разумеется были Одетта и Луи. Но так же были и запасные варианты, но она верила, что эти двое её не подведут. После основательной промывки мозгов они перестали грызть друг друга вечными подтруниваниями и издевками.
Тренировки стали настолько жесткими, что им приходилось едва ли не жить в театре, Жизель притаскивала их к себе домой в пять утра и до семи утра заставляла прыгать, повторять позиции  и тренировать вращения. После они перемещались в оперу и там начинались настоящие тренировки до позднего вечера. У Меранта вошло в привычку провожать Одетту до дома.
В очередной раз они остались допоздна.
— Уже завтра начнётся финальный смотр и распределение ролей, лучше ты все равно не станешь иди отдыхать.  — сказал парень заходя в класс.
— Возможно ты прав.  —  вздохнула она, перебинтовывая изрезанные ноги; Реджина леО вновь подбросила стекла в обувь, лучшая среди бездарей Франсуа, и отогнутая Маури, Жизель не видела в ней ничего, и Реджина мстила.
— Ну так идёшь?
— Да сейчас.  —  ответила Одетта, подхватывая сумку с пуантами.
Мерант придержал дверь выходящий девушке, заперев класс она взяла Луи под руку.
— Сегодня больше не тренируйся, а то мышцы забьешь.
— Ладно, зануда. — закатила девушка глаза.
На следующее утро в балетной школе при опере был хаос. Наставники нервничали не меньше своих учеников и давали последние наставления. У большого танцевального класса собралась большая толпа студентов, все они были отобраны и каждый претендовал на три главные роли в лебедином озере русского композитора Чайковского. На выступление каждому давалось двадцать минут.
Девушки очень волновались; воплотить перед комиссией два образа совершенно противоположных друг другу не каждой удаётся.
Несмотря на большое отсеивание претендентов и претенденток было много, помимо  кордебалета трех ведущих наставников появились еще пару групп.
Луи и Одетта стояли в стороне от толпы вместе с другом Меранта, Роберто из класса Франсуа Жаклина, они уже взяли номера и ждали, когда начнётся смотр.
— У ЛеО такой вид будто она уже получила главную роль. — Фыркнул Роб, осматривая выдержавших огонь и воду танцоров.
Оба парня привели взгляд на упомянутую девушку.
Действительно в отличие от других она не нервничала, смотрела на всех сокурсниц с высока и вслух рассуждала кто бы подошёл ее в партнеры лучше всего.
Реджина словно почувствовала на себе три взгляда и повернулась к троице, затем скользнула оценивающим взглядом по ним и усмехнулась.
Реакция у все троих была разной; Роберто злобно Фыркнул сказал что-то неразборчивое, отдаленно напоминающее «Ведьма».
Одетта равнодушно отвела взгляд; ее не было дела до высокого самолюбия ЛеО и её  космических амбиций.
Мерант раздраженно закатил глаза.
— Не бесись ты так.  —  успокоил Луи друга, отворачивая его от зазнавшейся дочери ресторатора.
— Луи прав, пусть делает, что хочет. —  согласилась Одетта.
— Мне показалось или ты сейчас согласилась с мнением нашего рекордсмена. — прищурил карие глаза парень.
— Да, согласилась, и что с того? — с вызовом ответила девушка.
— Просто вы всегда  соперничали, тебе было легче с ним спорить до хрипоты, чем признать его правоту, а теперь…
— Просто кое-что изменилось в наших взаимоотношениях. — ответил Мерант
— Много что. — многозначно добавила Одетта.
С минуту Роберто пытался понять полученную информацию и когда картинка собралась его глаза расширились от удивления.
— О мадре Мия! —  поражено сказал Роб, переводя взгляд с одного на другого — Вы … вы вместе?  — понизил он голос.
Оба в унисон закатили глаза.
— Я знал! — торжествующе ответил шатен тряхнув головой.
Дверь в танцевальный класс распахнулся.
— Номер первый, пройдите  сюда пожалуйста. — Послышался приятный женский голос.
Смотр начался.
Время тянулось мучительно медленно и наконец….
— Номер семнадцать, пройдите сюда пожалуйста.
Одетта вздохнула и прошла внутрь.
В комиссии сидели постановщик самого балета, директор оперы и всемирно известная русская  балерина.
Так же в комнате сидели три наставника Огюст, Франсуа и Жизель.
Заиграла знакомая по тренировкам Жизель мелодия русского композитора. Одетта встала в позицию легонько встряхнула руками и отдалась на милость мажорным гармониям.
Шаг. Поворот. Все мысли испарились в одночасье.
Переступ. Фуэте.
Трели скрипки заполняют сознание. Вся техника, что отрабатывалась не неделями вылетает начисто. Натренированное тело знает все само, главное не отвлекаться и доверится интуиции…
Движения такие гармоничные ни капли фальши, будто она рождена танцевать именно эту партию.
Пируэт и она опускается на колени. Музыка становится тише и меняет гармонию на минорную, ритм наращивает динамику и становится Accelerando.
Комиссия делает пометки, дожидаясь финальных аккордов.
— Спасибо. Можете идти. — Говорит председательница.
Девушка смотрит на наставницу, та кивает и улыбается, значит довольна ее выступлением.
Одетта выходит за дверь, к там стоящим оставшиеся претендентки.
Она сделала все что смогла, так что худшее уже позади.


    Том 1 Глава 3

    На следующий день были вывешены результаты отбора. У стенда где висели списки ролей толпились студенты.
Одетта поднималась на второй этаж, с боку к ней подбежала подруга.
— Ты уже видела список распределения ролей? — спросила Елена.
— Нет.
Елена поджала губы так и норовившие расплыться в улыбке, — Тогда молчу.
— Говори, я же вижу, что тебя прямо разрывает.
— Тебя утвердили на роль белого и черного лебедя! — выпалила она, взяв Одетту за руки — Поздравляю!
— Правда?! — все, что сумела сказать балерина.
— Идем посмотри!
Как только перед большим классом появились Елена и Одетта, ЛеО оттолкнула двух сокурсниц, гарпией направляясь к приме.
— Ты… — она отпихнула блондинку, вставая напротив Одетты, — Ты украла мою роль! — Воскликнула Реджина, вцепившись оппонентка в предплечье.
— Украла?! Или ты её не получила? — Невозмутимо спросила балерина гордо приподнимая острый подбородок.
— Оставь её, она заслужила эту роль, это признал даже твой наставник, Реджина. — раздался девичий голос из толпы.
ЛеО отшвырнула тонкую руку соперницы, но Одетта даже не пошатнулась, твердо стоя на ногах. И убежала прочь. Одетта посмотрела в след девушке.
***
Мерант резво поднимался по главной лестнице в фойе, когда его перехватил Роберто.
— Не думал, что ты, Луи подходишь на роль Ротбарта. Я думал ты скорее принц, чем злой чародей. — сказал шатен, хлопнув Меранта по плечу.
— А ты кто? — спросил парень.
— Принц Зигфрид.
— Отлично, а кто роль твоей возлюбленной, Реджина? — спросил Луи с усмешкой.
— Нет, не ЛеО, а Одетта.
***
Занавес поднялся; сцена почти пуста и освещается только центр, где стоит высокая черноволосая девушка.
Скрипки тихо заиграли, перебрасываясь партиями с контрабасами, постепенно влились и флейты плавными переливами. И девушка начала отыгрывать первое Па Одетты. Легкое сатиновое платье с объемной юбкой летит от малейшего поворота. Музыка нарастает и Па становится сложнее, но не менее воздушное.
Плавный поворот и она опускается в пируэте, на сцену. На мгновение музыка стихает и становится Affannato, с левых кулис под покровом тьмы, выходит парень облаченный в черное. Балерина поднимается, чародей находится у неё за спиной. Движения танцоров становятся одинаковыми, чародей словно порабощает волю девушки, её помимо воли затягивает темные чары. Балерина пытается сопротивляться, но четно. Мерант закружил партнершу вокруг оси, свершая проклятье, обращая прекрасную девушку в лебедя.
***
Свет чуть приглушен и создается эффект лунной ночи. На сцену вышли двадцать девушек в образе лебедей. Каждая выплывает на центр зачарованного озера и как только попадают в лужицу света, начинают грациозно выполнять свои Па.
В центр вступает Одетта, какое-то время, находясь в Апломбе, как только чары спадают и перед ними выступает девушка в своем истинном обличье, похищенные девушки склоняются перед ней. На сцену выпорхнул младший кордебалет в кабриоле, и девочки опускают на голову Одетты диадему, и называют её своей королевой.
***
Заиграли фанфары бархатный занавес поднялся; сейчас начался второй акт. Первое Па Черного лебедя. Луи стоит рядом придерживая девушку за талию и руку во второй позиции. Створчатые, имитативные врата открываются одни за другими, свет софитов на пару облаченных в черное. Музыка Acciaceato, соответствующая партии Одиллии — дочери злого чародея.
И Одетта перевоплощается в неё. Мерант ведет ее в этой партии, одновременно поражаясь переменам в образе. Он отпускает её и к брюнетке, поражено тянется принц, признавший в неё белую лебедь. Она останавливает его плавным движением руки и чуть отклоняется от Зигрифида по диагонали, а затем покидает сцену в прыжке Антра, под гром аплодисментов. Пока Роб заканчивает свою партию. Одета переводит дыхание, готовясь к завершению второго акта. Луи уже ушел в гримерку, подготавливаясь к третьему акту. Вновь полилась музыка черного лебедя, Одетта выходит на сцену завершает акт серий фуэте. Зал просто разрывается овациями.


    Том 1 Глава 4

    Софиты что освещали сцену прямо над труппой, замыкаются и из них брызжет фонтан искр. Но этому никто не предает значения, зрители убеждены, что искры это часть представления… Пока на сцену, по обе стороны от примы, не падают чудо-приборы.
Начищенная до блеска деревянная сцена вспыхивает мгновение пожаром. В зале начинается ужасная паника. Люди пришедшие на рождественскую премьеру, устремляются во все выходы.
В то время огонь разгорался на сцене, музыканты спешно покидали оркестровую яму, пока пламя не добралось до прохода под сценой. Едкий дым заполняет пространство вокруг, заставляя слезиться глаза и задыхаться. Одетта почти ничего не видя, пытается выбраться из полукруга огня. Страх затопил сознание, заставляя действовать нерационально.
За кулисами была такая же паника как и в зрительном зале. Всех танцоров начали выводить из театра через черный выход.
— Что происходит? — спросил Мерант, когда в ужасной давке, сталкивается с другом.
— Пожар… — выдыхает Роб, — сцена полыхает!
Луи вздыхает, округляет глаза, открывает рот, пытаясь что-то сказать.
— Её не видели. Когда софиты упали, она была на сцене. — Отвечает на незаданный вопрос Роб.
Внутри у танцора все похолодело.
— Её оставили там?!
Кое-как выбравшись, из окруживших Одетту обломков она не могла попасть за кулисы; бархатный занавес, как и декорации уже пылали, и стена огня преграждала дорогу. Путь к выходу был отрезан, оставалось лишь оркестровая яма. Её глубина была свыше двух метров; прыгать туда, не свернув себе шею было крайне трудно. Было нестерпимо жарко, и страх неудачно приземлиться на оставленные в спешке инструменты притормозили её, но решение уже было сделано.
Однако она не успела… Толстая деревянная, балка упала прямо на девушку. Балка была хоть и основательно обугленной, но все равно неимоверно тяжёлой. Прежде, чем сознание балерины затопило нестерпимым жаром и адской болью в левой ноге, Одетта услышала неприятный хруст костей. Закричав от боли, она провалилась в бессознательную темноту, на задворках слыша свое имя.
***
Она до сих пор боится воспоминаний о том, что случилось, но сцена по-прежнему её манит. Глупая случайность поломала её жизнь, когда она забиралась на пик своей карьеры. Тогда погибли пара девушек от угарного газа как же выжила она? Почему не задохнулась? Одному богу известно это.
Но Одетта не хотела жалости к себе, и поэтому оттолкнула возлюбленного; не хотела, чтобы он видел её такой.
Но и по сей день ловила на себе его взгляды.
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